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ದೂ ಾ ೖ ಕರೂಪಶೂನ ತಃ ೕತಂ ಘ ಾರಣ ೂೕ
ಾಂತಂ ಯದನ ಾಮ ೕ ರ ಾ ಹನ ೕಽ ಾ ೂೕ .

ಸತ ಂ ಾನಸುಖಪ ಾಹಸ ತಂ, ತ ಂಯದುಚಸ ೖ-
ೕ ತಂ ತನನು ೕಯ ಾಂ ರಯ ೕ!ಓಂ ತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 1..
ಾತ ಾ ಶಯ ಬಂಧಕಂ ಸ ಗಡಂ ೖಮಂ ಭ ೕ ಾಯಸಂ
ೕ ೕ ಾ ಸದಸತ ರೂಪಮ ಲಂ ದಂದಂ ಪ ತ ಜ ಾಂ .

ಾ ೌ ಪ ತದಂ ಾವ ಸ ೌ ಯ ಾಂಚನಂ ಬಂಧನಂ
ೕ ೕ ೕರಯ ೕ ಾಯತು ಭ ಾ ೂೕಂತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 2..
ಾ ತ ಾನಮ ೕ ಾಂಧತಮಸಂ ಸಂವಧ ಯಂ ೕ ಭೃಶಂ

ಮೃ ೂ ೕಮೃ ತು ಮ ೕ ಾನಯ ಾ ಾ ೖ ೕ ಾಂ ತ ೕಃ .
“ ಶಂ ೕತುಮಲಂ ಕೃ ಾತ ಜ ೕ” ಾನ ದಂ ದುಃ ೂೕ
ಾ ಭೂ ೕ ರಯ ೕಽದ ಾಯತು ಭ ಾ ೂೕಂತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 3..

“ ೂೕಗ ಂ ಕಮ ಫಲಂ”ಬುವಂ ಯತಂ ಾಯ ಂ ಾ ಾತತಃ
ೕ ೂೕಃ ಸತಲ ೕತ ಸತದಸ ೂೕ, ಾ ೂೕ ನ ಾ ಶಯಃ .

ರೂಪಂ ಬಂಧನವ ತ ಾ ತ ಾಂ ತಂ ಾಮರೂ ಾ ೂೕ
ಮು ಾ ಾ ,ನನು ೕಯ ಾಂ ರಯ ೕ!ಓಂ ತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 4..
ಯ ತಂ ಜನ ೕ ಾಥ ತನಯಸತ ಪತುಲ ಂ ವೃ ಾ
ಾ ಾ ಕಸ ಸು ೂೕಽಥ ತಮಥ ಾಽ ಂಗಃ ಸ ಏ ೂೕಽ ೕ .

ಸವ ಃ ಸವ ಗತಃ ಸ ಏವ ನ ಪರಂ ಂ ತ ೂೕ ದ ೕ
ಸತ ಂ ೕರಯ ೕಽ , ಾಯತು ಭ ಾ ೂೕಂತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 5..
ಏ ೂೕ ಾಂಛನ ಾಮರೂಪರ ೂೕ ಮುಕಸ ಾ ನ ೕ
ಾ ಾ ಯಂ ಸಮು ಾ ಾವಸೃಜ ಸ ೕನ ತುಲ ಂ ಜಗ .

ಾ ೕ ಸ ಗು ಾತ ಕಪಕೃ ವದೂ ೕಣ ಸಂಲ ೕ
ಸ ತಂ ೕರಯ ೕಽ , ಾಯತು ಭ ಾ ೂೕಂತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 6..
ಾತಮು ಾಂ ಕ ಾ ಮೃಗಯ ೕ? ಾಯಂ ನ ೂೕ ೂೕಽಪರ-

ಸ ಾ ಾ ನ ಚ ಲಭ ೕಽತ ಭವ ಾ ಾ ೕ ತ ಾ ಮಂ ೕ .
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ಹ ೕ ಾಕ ಾ ತ ೖವ ರಶ ಾ ಾಕಷ ಾ ಾಂ
ತ ಾ ೕರಯ ೕಽಥ ಾಯತು ಭ ಾ ೂೕಂತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 7..
ಬೂ ಾಃ ಸ ವಚಃ ಸಮಸಜಗ ೕ ಮ ೂೕ ನ ಂ ದ ಾ
ಭೂ ಾ ಾ ಷು ತುಂಗ ೕಚಸಮನುಸೂ ೂೕಽ ತ ಂ ಭುಃ .
ಆ ಾ ಾಧಸ ಾಕಮೃತು ರ ಾವ ಾ ಮ ಾ ೂೕ ಗಲ -

ಬಂ ೂೕ ೕರಯ ೕಽಥ ಾಯತು ಭ ಾ ೂೕಂತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 8..
ೕದೃಗಚ ೕವ ೕ ತವ ತನು ಾ ಂ ೂೕ ಭೂಃ ಸುಹೃ
ಾಮಂ ಕಮ ವ ಾ ಯಂ ಚರತು, ಾ ಸುಲ ಂ ಾಸು ಃ .
ಏಕ ೕ ಸ ೂೕಽಸು ಪ ಜಕಜನಃ ಪ ೂ ೕಽಥ ಾ ಂದಕಃ
ಾಂ ೂೕ ೕರಯ ೕಽದ ಾಯತು ಭ ಾ ೂೕಂತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 9..
ೂೕ ೕ ಾಭ ಾಸ ೕ ಕ ೕ ಸತ ಂ ಕು ೂೕ ಲಭ ೕ
ಾ ೕಂ ಪಶ ಯಃ ಕಲತ ಸ ಾ ೕ ಂ ಪ ಣ ಾಂ?

ಮತ ಃ ೂೕಧಮಮತಯುಗ ವಶ ೂೕ ಮು ೂೕ ನ ಾ ಾಭ ಾ
ತ ತನನು ೕಯ ಾಂ ರಯ ೕ!ಓಂ ತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 10..
ವತ ೕಹ ಾಶಯಸವ ಾ ಾಹ ಂ ನ ಂ ತ ೕ!
ಆ ಾಶಂ ಪಟಲಂ ತೃಣಂ ಚ ಶಯನಂ ಭ ಂ ತ ಾ ಾ ತಂ .

ಅನಂ ಾನಮದೂಷಣಂ ಲ ಭ ೕ ಾತ !ಯ ಾ ಪ ೕ
ಾ ಾ ೕನಧು ೕವ ಾಯತು ಯ ೕ!ಓಂ ತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 11..
ಾ ಏವ ಭವಂ ತತ ರ ಾ ಅ ೕ ಷಂ ೂೕ ಹಸ-

ೕ ಾ ಾ ಪಯ ಾಸಮಂಧತಮ ಾ ೂೕದ ತ ಾ ಾವೃ ೕಃ .
ೕ ಾ ೕಶಮ ಾಪ ದುಃಖಸುಖ ೕಸುಲ ಃ ಸತಂ ೂೕ ಭಮ
ೕತಂ ೕರಯ ೕಽದ ಾಯತು ಭ ಾ ೂೕಂತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 12..
ಾ ೕ ೂೕದವಕಮ ಬಂಧನಬ ಾ ಾ ಾ ಮು ೂೕ ಭ ೕ-
ೂೕತ ನ ಭ ಾನ ಾಹಮಥ ಾ ಮ ೂ ೕ ನ ಾ ೕಶರಃ .
ಾತಃ “ಸವ ಮಹಂ” ತ ಾ” ಲ”ಮಹಂ ಾನಂದ ಾಂ ೂೕ ಭು-
ಾ ನ “ತತ ಮ ೕ” ಾಯತು ಯ ೕ ಓಂ ತತ ೂೕ ತ ದಃ .. 13..
ಾ ೕ ಾನಂದರ ಾ “ಸ ಾ ನಃ ೕ ಃ”

ಶ ಾಂಕವಸುಚಂದವ ೕ ,ಜು ಾಈ ಾ ೕ,ಸಹಸ ೕ ೕ ಾ ೕ ರ ಾ)
ಾ ಾ ಾಯ -ಅ ಾ ಪಕ-ಏಮ.ಏ. -ಭಂ ಾರಕ ೂೕ ಾಹತ ಂಬಕಶಮ ಾ

ಸಂಸ ತ ೂೕ ೕಷು ಅನೂ ಾ ..
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